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i O S Z E G V I D E K E 
r cTÉS I ÁR egynegyed évre : 

Melyben . . i z h o z s z á l l í t v a 1-40 P e n g ő 

Vidékre p ó s t á n 1 80 P e n g ő 

Kü l fö ldre egy évre 5 d o l l á r 

Megjelenik minden vasárnap reggel. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 

R Ó N A I F R I Q Y E S 

V á r k ö r 39. «z . Te le fonszára 23. 

H i rde tések m l l l r a é t e r so ronk i n t 6 f i l l é r . 

Hirdetések dija előre fizetendő, 
Nyi l t t é r so ra 40 f i l l é r . 

S z ó v e g k ö z ö t t i r e k l á m h í r s o r a 20 f i l l é r . 

IJfra 
a fiatalság prob lémá jáva l foglal 

kozunk. Sohasem t ud j uk élcsé-

pelni ezt a nagy problémát , mely 

lyel annyian és o lyan sokat fog-

lalkoztak már , m i g a nemzet 

utánpótlása, a fiatal generáció 

munka né lkü l tengődik . E l ismer 

jük, hogy kemény . Nehezen tud ja 

megropogtatni , vagy egvál ta lan 

nem tudja megtörn i még az sem, 

aki hata lmas országok sorsát 

iranyitja. Mi mégis fog la lkozunk 

vele. Nem min tha meg lennénk 

róla győződve , hogy mi Kősze-

gen, ebben a kis határszéli vá-

rosban meg t ud j uk oldani ezt a 

hatalmas országok főfá jását okozó 

sulyos bajt . Nem. Egész kis 

jelentéktelen eset késztet bennün 

ket arra, hogy ú j ra napirendre 

tüzzük a fiatalság kérdését. Nem 

régen történt, hogy a kőszegi 

szelleTii munkané l kü l i ek g á t d i -

jába tartozó egyik f iata lember 

neszét vette, hogy a környékbel i 

falvak egyikében u j ál lást szer-

veznek meg, ame ly a közel jö-

vőben betöltésre kerül . Termé-

szetes, hogy amin t megtudta , 

pályázott rögtön az ál lásra. Nem 

is számitott nagyon arra, hogy 

vele töltik be az ál lást. De h i ába 

a lemondó nemtö rődömség látszat , 

szivében ott égett a r emény : 

h á t h a . . . És mégse. Az t a vá-

laszt kapta az illető hivatal főnö-

kétől, aki az ál lás betöltése felől 

határozott, hogy s z ámá ra elég 

gondot okoz a hatáskörébe eső 

fiatal munkané l kü l i ek elhelyezé-

sének prob lémája . A kőszegi 

munkané lkü l iek elhelyezéséről 

gondoskodjék az erre illetékes 

fórum a polgármester. Nem volt 

k iábrándító vá lasz. C s a k : más-

hoz utasították. Megszokta má r 

ezt a mai f iatalság. Kér, kil incsel, 

órák hosszat vár a hivatalok elő-

szobáiban, de : remél. Remél most 

is. B iz ik abban , hogy a város 

polgármestere sz ivén viseli a 

fiatalság sorsát. Megérti panaszát . 

ö s z van. A munkané l kü l i s ég 

veszélyes réme kitolakodik az 

utcára. Az arcokra k iü l az el-

keseredéssel vegyü l t gond . Gond 

barázdálta arcok tekintenek egy-

másra. J ö n a t é l . . . C i pő , kabát , 

ruh a k e l l . . . Es kenyér, munka . 

De lelcsillanik a reménysugár . 

Hátha lesz i n s égmunka ? Ta lán 

szellemi s zükségmunkásoka t al-

ka lmaznak télen a vá rosházán ? 

A gondterhelt arcok megenyhü l-

nek. Arcukra kiül a b i zakodó 

mosoly. Reménykednek . Remé l j ü k 

mi is, hogy a város vezetősége 

az idén is megtalal ja mód j á t 

annak , hogy a Kőszegen már 

amugy i s meglehetősen lecsökken-

tett szellemi munkané lkü l i ek tá 

borát télen át keresethez juttat ja . 

Helyükön maradnak a regi, 
nagy kilométer-jelzö kövek. 

Megírtuk, hogy azokat a régi 
kilométerjelző köveket ki akarták 
venni, amelyek még Pozsonytól jelzik 
a távolságot Varasdig. Nagycsömöte 
határában is van egy ilyen jelző kő 
Rajta: Pozsony 130 kilométer. Az 
érdekelt községek és testületek moz-
galmat indítottak, hogy a régi kap-
csolatokra emlékeztető köveket hagy-
ják a helyükön. 

A mozgalom sorsáról az állam-
épitészeti hivatalban Freufeld Ferenc 
műszaki tanácsos a következőket 
mondotta: 

— A kereskedelmi miniszter a 
folyó év tavaszán elrendelte, hogy az 
állami és az államosítandó törvény 
hatósági közutak, a nelyek be vannak 
sorozva Magyarország fő közlekedési 
utvonalai közé, átkilométereztessenek. 
A kiadott rendelkezések értelmében 
tzok a közutak, amelyek az ország-
határtól indulnak ki, az ország határán 
a 0 szelvénypontot kapják és innen 
kapják a számot a további kilométtr-
jelek. A rendeletnek megfelelően az 
eddigi pozseny—varasdi állami közút 
uj elnevezést kapott. A kőszegi or-
szághatár és Körmend közti szakasza 
a kőszeg—körmendi állani kőzut, a 
Körmendtői Zalalövőn keresztül ve-
zető szakasza a körmend —alsólendvai 
állami közút elnevezést kapja. Elren 
delte továbbá a kereskedelmi minisz-
ter, hogy az uj kilométereléssel kap-
csolatban a jelzőkövek az ut haladási 
irányát szem előtt tartva, mindig és 
nlndenütt a közút baloldalán állíttas-
sanak fel. Ennek értelmében az em-
iitett állami közut-szakaszokon a jelző-
kövek mind átkerülnek a jobboldalról 
a baloldalra és ott uj számozást kapnak. 

— Néhány kilométerkő az át-
szelvényezés kapcsán feleslegessé 
válik. Ilyen éppen az is, afnelyik a 
kérelemben szerepel. A kérelem követ-
keztében a szóbanforgó nagysúlyú, 
nehezen kezelhető kilométerjelző követ 
az államépitészeti hivatal egyelőre a 
helyén hagyja, a tévedések és esetle-
ges zavarok elkerülése végett azonban 
a jelzést átmeszelteti rajta, nehogy az 
úttest jobboldalán hagyott kő jelzése 
negzavarja a baloldali kilométerszá-
mozást. Ezeknek az otthagyott és át 
meszelr kilométerjelző köveknek sor-
sáról majd a kereskedelmi miniszter 
dönt. 

Több napos tanulmányúton volt a 

város idegenforgalmi hivatalának 

vezetősége. 
Vitéz Nagy Miklós dr. polgár-

mester és Gyöngyös Endre dr. az 
idegenforgalmi iroda vezetője több 
napos tanulmányi jellegű külföldi 
utazáson voltak. Útjukon Kőhalmi 
Márton városi végrehajtó is elkísérte 
őket. Megfordultak Ausztriában, Német, 
és Olaszországban. Külföldi tartózko 
dásuk alatt számos olyan tapasztalatot 
gyűjtöttek, amelyek nagy jelentőséggel 
birnak Kőszeg idegenforgalmi szem-
pontjából. A kirándulással kapcsolat-
ban kérdést intéztünk vitéz Nagy 
Miklós dr. polgármesterhez és Gyön 
gyös Endre dr.-hoz, a város idegen-
forgalmi irodájának vezetőjéhez, akik 
a következőket mondották : 

— Kirándulásunk tanulmányi 
jellegű volt. A külföldi idegenforgalmi 
gócpontokat látogattuk meg. Penteken 
indultunk autón Graz, Salzburg érin-
tésével Németországba értünk. Jártunk 
a Gros Glockner Strasse-n Európa 
egyik legmodernebbül megépített mű-
utján. Olaszországon át Insbruck, 
Salzburg, Linz és Bécsen keresztül 
jöttünk haza. Kedden délután érkéz 
tünk meg Kőszegre. 

— Sok érdekes és értékes tapasz-
talatot gyűjtöttünk, melyeket Kőszegen 
is igyekszünk megvalósítani. Különösen 
a nyaralólakás kérdést akarjuk a 
jövőben kedvezőbben megoldani. 

— Bécsben és Grazban érintke-
zésbe léptünk az idegenforgalmi iro-
dák vezetőségével és előzetes tárgya-
lásokat folytattunk arra nézve, hogy a 
jövő nyáron 4—6 heti időtartamra 
nyaralócsoportokat küldjenek Kőszegre 

— A Wiener Bundesverein veze-
tőségével gyermek nyaraltatisi akció 
lebonyolítását beszéltük meg a jövfl 
nyárra. 200 gyermeket küldenek jövőre 
Kőszegre nyaralni. 

— Megállapításunk az, hogy 
azokat az előnyöket, amelyeket a jó 
utak, vízvezeték, villamosközlekedés, 
és jó lakások nyújtanak, pótolják Kő-
szegen a történelmi levegő, szép vidéke 
és olcsósága. 

— A város vezetőségének és az 

idegenforgalmi irodának célkitűzése az, 

hogy a nyaraltatási akciókat a legol-

csóbban bonyolítsák le. 

Ászfalt- és betonburkolattal látják el 
a Győr-Csorna- Kapuvár-Sopron közötti utat. 

A kereskedelem és közlekedésügyi 
niniszterium útépítési szakosztálya 
négy nigy utépités tervét készítette el. 
Etek között szerepel a Győr—Csorna 
—Kapuvár— Sopron közötti útvonal 
négépitésének terve is. Ez az útvonal 
100 kilométer hosszu. 

Az egyes útszakaszokat felváltva 
aszfalt- és betonburkolattal látják el. 
Az épités költségeibe bepillantást nyújt 
az, hogy egy kilométer megépitési 
költsége körülbelül 75.000 pengő. Az 
útépítési szakosztály tervezetét most 
nyújtotta be Winckler István keres-
kedelem és közlekedésügyi miniszter-
nek, aki azokat el is fogadta. 

A pénzügyi fedezetet hat évre 
elosztva állítják be a költségvetésbe. 
Amint a pénzügyminiszterrel a meg-
egyezés létrejön a versenytárgyalást 
kiirják, oly módon, hogy a pályázó 
cégeknek vállalniok kell hat évi hite-
lezést, amelynek keretében az állam 
12 részletben törleszti a tartozást. 

A jövő évben kora tavasszal 
valószínűleg már meg is kezdik az 
útépítési munkálatokat. 

Az ut megépítésének terve nagy 
jelentőségű Kőszeg idegenforgalmi 
szempontjából is. Ha ugyanis a régóta 
elhúzódó Kőszeg—Vis—Lövő—Fertő-
szentmiklősi ut ügyében végre olyan 
fordulat áll be, hogy ezt az utat is 
megépítsék, akkor Kőszeg egy jó ut 

révén belekapcsolódhatik a pesti 
forgalomba 39 kilóméter kivételével 
aszfaltos uton lehet Bulapesl és K5-
szeg között közlekedni. 

A Kőszeg—Sopronlövő közötti 
ttszakasz megépítésének érdekében a 
Nlemzeti Egység kőszegi szervezete 
nár a kereskedelmi miniszterhez is 
fordult, akitől azt a vílaszt kapta, 
hogy a transfer hitel keretében gondos-
kodik majd a kérdéses útszakasz 
n ;gjavitásáról. Lígulóbb jOstffy Lajos 
dr. főispán vette kézbe az ügyet és 
remélhetőleg sikerül elérnie azt, hogy 
\ régóta kért útjavítást elvégezzék. 

Kőszeg lakossága fogy. 
A Tér és Forma egyik számában 

Déznai Viktor tollából érdekes cikk 
ielent meg a magyar városokról. A 
cikk egyes részeit alább közöljük. 

A nagy kulturáju Dunántúlra csak 
21 város esik. E 21 város ös;T 'a 'o»» 
sága csak 480.000, vagyis a Csonka-
ország lakóinak 23 stázaléka. Ezzel 
•izemben a ,Duna—Tisza közében 38 
város van 940.000 lakossal, ami 391 
százalék és a Tiszántúl 41 várossal 
892 000 lakossal, ami 37 2 százalék-
nak felel meg. 

Dunántulon egyetlen százezres 
város nincsen. A városok egymásra 
gyakorolt hatását az u. n. vonzási 

Egyes szám ára 10 fillér, TW* 
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kör adja meg. Minden városnak kö 
rülbelül akkora a vonzási köre, min 
ahány ezer lakóinak száma. A dunán 
tuli városok vonzási körei alig érinlik 
egymást, mig az ország más vidékein 
a városok körei metszik egymást 
Dunántúlon csak Sopron érinti Szom 
tathelyét. Szombathelyé Kőszegét 
Győr Pápáét, és Pécs Kaposvárét 
Mohácsét és Szekszárdet. É-dekeí 
azonban, hogy a szomszéd nagyobb 
város nem ártott meg nekik, mert e 
városok lakóssága növekedett. 

A dunántuli városok növekedést 
azonban más városok fejlődeséhez 
képest csekély. Ez a határváltozások 
kai magyarázható. Szinte megdöbbend, 
hogy a dunántuli városok lakósságá 
nak létszámát tekintve az utolsó év-
tizedekben egy párttól eltekintve, alig 
lepődtek. Több város lakossága fo 

f vott. Igy Kőszeg 0*6. Esztergom 3*4 
alaegerszeg 11 százalékkal. 

Szűz Mária elete — enekekben 
az egyházi enekkar hangversenyen, 

A katolikus egyházi énekkar ismét 
szépnek Ígérkező programmal lép a 
város zenekedvelő közönsége elé 

Bizonyára élénken emlékezik még 
vissza a közönség a 2 évvel ezelőtt 
rendezett hangversenyre, amelyen az 
egyházi énekkar Krisztus szenvedéséi 
és halálát nutatta be 13 énekszámban 

Szabó János karnagy nagy szak 
tudással és fár?dtsággal most Szü? 
Maria életét állította egybe és Szűz 
Mária életét 13 énekben mutatja be a 
közel 40 tagu vtgyeskar a capella 
kórusokban a karnagy vezetése mellett. 
A hangverseny október 12 én, szom-
baton este 6 órakor lesz a Jézus 
Szive-templomban. 

A műsoron igen érdekes változa 
tokban követik egymást klasszikus 
l ó k nehéz müvei, modern egyházi 
szerzők kóiusaival. A négyszólamú 
énekkarokat közben örökszépségü 
gregorián énekek váltják fel és mutat-
jak be Szűz Mária életét kiforrott 
énekműveszettel mely áhítatot keltve. 

Soriano: Salve Regina cimü üd-
vözlő énekével kezdődik a hangver-
seny, mely himnusznak recitáló reszei 
keltenek érdeklődést. 

Rö^id gregorián énekben Szűz 
Máiia szeplőtelen fogantatását énekli 
meg a kar. 

Gallus gyönyörű kórusa követ-
kezik erután: Regali ex progenie, 
mely ének a királyi sarjhói származott 
Mária születését dicsőíti. 

Ezután Victoria: Ave Mariájá: 
adja elő a kar (Jézus fogantatása) 
Majd Palestrina örökszépségü .Mani 
ficaf-jában gyönyörködhetik a kö-
zönség, mely eneknek nagyszerű fel 
épitése é* áhiiato' keltő kitűnő stílusa 
a hengverseny egyik kiemelkedő pontja 
lesz. 

Két modern kórus jön ezután: 
mindkettő magyar, Jézus születéserő 
szólnak: Deméry: Az Ige megteste-
s ü l t . . . és Deák Budos : Szűz Mária 
MSria bölcsődala. . . lágy, karácsonyi 
hangulatot varázsoló könnyű kórusok 

Újból gregorián ének következik 
a műsoron: Szűz Maria avaiása, Jézus 
bemutatása: Diffusa es t . . . 

A hétfájdalmu Szűz szenvedései 
tükröződnek vissza Szabó Jáno*>: Sta-
bnt »nater cimü kórusiban. 

A borongós hangulatot Palestrini: 
Reg'na coeli je váltjt fel: Kr szius 
feltámadt! 

Szűz Mária mennybevitelét „Giu-
dean us" kezdetű gregorián énekben 
(s Kromolicki: Assurrpta es t . . . kó 
ruiában interpretálj i a kar. 

A naeyszerii h ingversenyt Bárdos 
Lnjos : „Nyújtsd ki a mennyből" cimü 
esdeklése zárja be. 

A hangversenyre jegyek már most 
váltintók Róth Jenő könyvkereskedé-
sében és az Emericarumban 80 fillérért. 

Németh Imre ujabb beszédjeivel 
foglalkozik a magyar sajtó, 

Németh Imre országgyűlési képviselő 
minden vasárnap mns és más kepviseiö 
beszámolóján vesz részt. Mir.degyik 
beszámolón fel is szólal és beszédti 
nek mindig nagy a visszhangja. Reszt 
vett Törs Tibor, majd gróf Paiffy 
Daun József beszámolóján, elmúlt 
vasárnap pedig gróf Festetics Domon-
kos beszarr.olójan jelent meg. Németh 
Imre itt is a Nemzeti Bank pénzpoliti 
kajáról és az egykéről beszélt. A 
Budapesti Hirlap erről ezt irja többek 
között: 

Nemeth Imre az egyke vidék köz 
pontjában az egyke nemzetpusztitó 
veszedelmére mutatott reá és arra, 
hogy a Gömbös-kormány által meg 
hirdetett reformjavaslatok éppen azokat 
az okokat kívánjak megszüntetni, 
amelyek az egykét is okozzák. Hangoz-
tatta Németh Imre, hogy a reformokat 
az őszi kampányban az N. E. fiatalabb 
képviselői teljes erővel szoigalmazni 
fogják és nem fognak .ntgijjedni 
semmiféle nehézségtől, amikor a ma-
gyar életet újjáteremteni hivatott refor 
mok megvallósitásáról lesz szó. 

Egy másik lapból vesszük „Dol 
gozni fogunk a pártban, mint a motoi 
a gépben, hogy a reformok mielőbb 
megvalósuljanak", .Németh Imre a 
Nemzeti Bank pénzszűkítő politikáját 
támadta s azt követelte, hogy az arany 
helyett a munka és a termelt javak 
egyenek a pengő fedezetének alapjai". 

Érdekes, hogy a kőszegi nagy 
gyűlésről még e héten is vezércikkeztek 
a lapok. A Pesti Napló szerdai szá-
mában Fiidrich Istv. n irt vezércikket 
.A lefuvás korszaka" címmel, a Buda-
pesti Hirlap szeptember 28 iki számá 
nak vezércikke ugyancsak a kőszegi 
esemenyekkel foglalkozik. — A 8 órai 
Jjság persze még mindig a kőszegi 
esemenyekből él. 

•II' 

Nagyszabású „telkelönap"-ot 
rendeznek Magyaróváron. 

A nyugatmagyarorszagi felkelés 
emlékere a volt felkelők nagyszabású 
ünnepséget rendeznek Magyaróváron 
novembet 3 án. Az ünnepségen nng 
jelenik Prónay Pal a Lajtabánság vol 
bánja. Képviselteti magát Győr, Po 
zsony, Moson vármegye mir.den ha 
tósága Skultéthy alispán vezetésével 

Szombathelyről is valószínűleg 
nagyobb csoport régi felkelő vesz 
részt a „felkelőnapon" Gebhardt Pá 
volt felkelőhadsereg parancsnokkal az 
élén Ugyancsak reszt vesz az ünnep 
stgen Thurzó Lajos ny. határörszáza 
dos, volt felkelőhadsereg parancsnok 
Horvátzsidányból. 

A „felkelőnapnak", amelyet a fő 
vezérség az idén szokatlanul fényes 
külsőségek között tart meg, nagy vá 
rakozással néznek elébe Kőszegen is. 
Tudvalevő, hogy Kőszeg es környé 
ken is nagyon sokan vannak, akik 
resztvettek a nyugatmagyarorszagi 
felkelésben. Kőszegen Seper Ferenc 
irányítja a mozgalmat, melynek célja,, 
hogy minél több felkelő vegyen részt 
az ünnepségen. A „felkelőnapon* 
n qyon szívesen látják azokat is, akik 

^ kelés ügyét bármiféle módon elő 
segítették. Az utazást valószínűleg 
ucy oldják meg, hogy megfelelő 
számú jelentkező esetén autóbussza 
utaznak Magyaróvárra. Az utazáson 
való részvételt már most be lehet 
elenteni Seper Ferenc építésznél. 

A Sóhajok sétányán, mely a 
reáliskola deli oldala mellett húzódik 
az ui hidtól a vasúti sinekig, sötétség 
uralkodik, nem égnek a vi'lanylámpák 
Ezt a körülményt jól kihasználjak a 
lyümölcstolvajok és az ott elhelyezeti 
p .dókat sem a rend. lietési céljukra 
használják a sötétben bujkáló vandál 
suhancok. Kérünk világítást oda. 

A u t o g é n hegesztő 
berendezéssel bövllellem 

KŐSZEG Kilály-Ut 4 2 . sz. alatt. 
Elvállalok épület-, gép- és műlakatosmunkákat és javításokat, 

valamint bármilyen terjedelmű törött vas- és acélalkatrészek szak-

szerű h e g e s z t é s é t jótállás mellett. Szabatos munka. 

Olcsó árak. Gyors kiszolgálás . Tisztelettel 

Ugyanitt egy tanonc 
elvétetik. 

•II' 

Felvé'elek a városi zenekarba 
városi zenekar vez^if sege elhatározta 

a zenekar fejlesziesét és ezért uj 
tagokat vesz fel a zenekarba. A félve-
telnél előnyben testesülnek azok a 
elentkezők, először, akik valamely 
uvóshaneszeren gyakorlattal birnik, 
másodszor, akik hegedűt, zoneorát 
va^y egyéb más hangszert tanuitak 
es harigj gy ismerettel birnak, végül a 
teljesen kezd ket veszik fel. Híisznali 
hangszer csak korlátozott mértékben 
ali rendelkezésre. Jelentkezés kedden, 
október hó 8 án es csüörtökön, ok 
óber ho 10 en este 7 órakor a zene 
<ar próbahelyiségeben, Jurisich-iér 8 
sz. alatt 

A kőszegi hegyekben ésk irán 
dr lóhelyeken meg szokatlanu n ^y 
es elénk a lut^. lom. Uj szint figyeltünk 
meg e .null vasarnap a Stayerhazaknal, 
c 8é?i tabora a biciklistáknak volt ot: 
áih.uó, sőt akadt, aki egesz a Si.iytr-
h'iz;t*ig mototbiciklin tette meg az 
utat — 

lakatosmester. 
m^^^mm^mmmmmmmmmmmm^mmm—^ 

A mai ember háztartásában 
kevés olyan finom szerkezetű haszná-
lati tárgy akad, mint az izzólámpa. A 
>ok érzékeny apro alkatrész, melyet a 
lámpavásárlo alig vesz észre, gyáitás 
kor végtelen gondosságot és tömérdek 
eilenőizest követel. Fontos tehát, hogy 
i lámpa egyes részei, főleg pedig a 
legfontosabb alkatrésze: az izzószála 
Ugmoderntbb eljárással, a legnagyobb 
alapossággal készüljön, mert csak igy 
lehetünk bizlosak abban, hogy lámpánk 
megfdtlő időn át fog kifogástalanul 
világítani. A Tungsram —Duplaí-pirál 
á :ipa számos kompiikált ellenőrzésen 
megy keresztül, mi^ elhagyja a gyárat. 
Ez a darabonként történő rprólékos 
vizsgálat egyik oka a Tungsra í minf-
segnek, melyet Magyarországon kivül 
is a/, egész vila.on e^yar.'mt elismernek. 

Mindenhol és mindenkor biz-
tos a fellépése, hn „Trapéz" cipőt 
hord. K;ipha!ó Freyberger Sándor ceg 
cipőüzletében. Cipójavitások 24 órán 
belül eszközöltetnek. 

Megkezdődött a szüreteles, 
A kedvező októberi időjárás elle-

nére is szórványosan megkezdődött 
már a szüretelés. A várható eredmény 
lóval felülmúlja a mult évi szüretet. 
A legtöbb helyen ugyan még tőkén 
hagyták a fürtöket, hogy a cukortar-
talom nagyobb legyen, de a korai 
érésű szőlők szüretelése már meg-
kezdődött. A szürettel kapcsolatban 
kérdést intéztünk S u l y o k Ferenc-
hez, a hegyközség elnökéhez, aki a 
következőket mondotta: 

— Az idei szőlőtermés várható 
eredménye sokkal jobb lesz, mint a 
tavalyi. A kedvező időjárás folytán 
körülbeiül 50 százalékkal jobb termést 
várhatunk a tavalyinál. Ha az időjárás 
még kedvező marad, nemcsak a 
a mennyiség, hanem a minőség tekin-
tetében is jobb eredményt érünk el. 
Nagy kár, hogy Kőszegen különféle 
szőlőket telepitettek, amelyeknek érési 
ideje nem esik egybe. A korai érésű 
szőlőt már most kezdik szüretelni, de 
ezzel egyidejűleg a későbbi érésű 
szőlőt is leszedik és nem hagyják a 
tőkén, hogy nagyobb legyen a cukor-
tartalma. A hivatalos szüretelési en-
gedélyt október 10—15-ike körül 
adja ki a hegyközség elnöksége. 

Megkezdődik a háztartási tanfolyam! 
A háztartási tanfolyam, mivel 

összejött a megfelelő számú jelentkező 
megnyílik. Kőszegen már másod izben 
lesz ilyen tanfolyam. Két évvel ezelőtt 
a város lakósága már láthatta azt a 
szép eredményt, amelyet a tanfolyam 
elért. A növendékek vizsga és szép 
kiállítás keretében mutatták be, hogy 
mit is tanultak a hat hét alatt. Ezt a 
a tanfolyamot most megismételjük, 
hogy a vátos leendő háziasszonyai 
jártasságot szerezhessenek a háztartás 
vezetésében és a háztartás körüli 
munkákban. A növendékek tanulnak 
varrást, főzést, befőzést, s az elméleti 
tárgyak kereteben megismerkednek a 
baromfiak tenyésztesével, a tejkeze-
léssel, a sertések hizlalásával. Tanul-
nak a növendékek még zöldség es 
virágkertészetet, gyümölcstermesztest, 
neveiestant, háztartástant, egészségtant. 

Az elsoroltakból láthatjuk, hogy 
tényleg hasznos és sokoldalú intéz-
ményt ez a földmivelésügyi minisz-
tériumnak, amelynek megnyitója f. hó 
7-en lesz az evangelikus leányegylet 
helyiségeben. reggel 9 órakor. Keljük 
azokat, akik a tanfolyamra jelentkeztek 
hogy pontosan jelenjenek meg a meg-
nyitón. 

A tanfolyam létszáma már betelt, 

de ha meg ezután is lesz elég jelent-

kező, a hat het után ujabb háztartási 

tanfolyamot tartunk. Erre a második 

háztartási tanfolyamra a tanfolyam 

vezetőségénél lehet jelentkezni. (Az 

evangelikus leanyegyletben.) 

Baromfiértékesitő helyi al 
bizottságokat szervezett a Külke 
reskedelmi Hivatal Felsődunántu 
Ion. Helyszint köiut során megállapí-
totta a legminimálisabb baromfiárakat, 
a nelyeken alul az exportőrök a piacon 
nem vásárolhatnak. Ezek az árak a 
öve'kezök : egy kilogramon aluli 

csirke kilója 9 0 — f i l l é r , egy kilogra 
mon felüli csiike kilója 100-105 fillér, 
tyúk kilója 90-95 fillér, két és fél 
Kilón felüli hízott kacsa kilója 95 — 
KHJ, fillér, 5—7 kilós kövér liba kilója 
80—85 fillér. A Külkereskedelmi Hiva 
al névjegyzékében a következő vas-
megyei baromiicxpoitőrök szerepelnek. 
Celldömölki Baromfihizlaló Özem 
Celldömölk, Fiesch Salamon és Fia 
S :rvár, Mayer Irma Körmend, Pungor 
Máté Vasszécsény. 
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A z 1848-iki dicsőséges harcok 
szomorú befejező momentumai ötle-
nek eszünkbe. Megjelenik előttünk 
a tizenhárom, rettenthetetlen aradi 
vértanú, akik annyi küzdelemben 
harcoltak félistenként. Lelküket nem 
töltötte be más csak: önzetlen 
hazaszeretet. Büszkén, felemelt 
fejjel mentek a bitófa alá. A halál 
pillanatában ajkuk végszava volt: 
„Éljen a hazai" 

Példájuk örökké lebegjen előt 
tünk. Merítsünk erőt ebből a min-

[ dent odaadó Önfeláldozásból a 
jelen nagy küzdelmeire. Dolgozzunk 
vállvetve, céltudatos kemény mun-
kával egy szebb, boldogabb magyar 
jövendő kialakulásáért.. . 

A miniszterelnök köszönete. 
Vitéz G ö m b ö s G y u l a miniszter 

elnököt ü d v ö z ö l t e a k ő s z e g i n a g y g y ű l é s 
Most jöt tek m e g k ö s z ö n ő s o r a i . A 
miniszterelnök a k ö v e t k e z ő levelet 
intézte vitéz S z a b a d v á r y F e r e n c h e z a 
N.E. keiíileti e l n ö k é h e z : 

„A Nemzet i E g y s é g k ő s z e g i nagy-
gyűlésé a l k a l m á b ó l távirati uton kül 
dött meleg üdvözle te t ő s z i n t e sz ivbő l 
köszönöm." vitéz G ö m b ö s G y u l a 

Bornemissza Géza köszönete. 
B o r n e m i s s z a G é z a iparügyi minisz 

ternek is részt kellett v o l n a venni Í: 
kíisztgi n a g y g y ű l é s e n . Nem ra j ta muloti 
s egészen m a s o k o k j á t szo t tak közre 
hogy őszinte s a j n á l a t á r a n e m tudót : 
lejönni s z e p t e m b e r 1 5 én K ő s z e g r e . 
A kőszegi kerüle ' i e l n ö k s é g , m e l e g -
hangú auratot intézett a miniszterhez . 
Bornemissza m o s t küldöt te el válaszát 
vitéz S z a b a d v á r y F e r e n c n e k , amely 
igy s z ó l : 

A k ő s z e g i n n g y g y ü l é s t e k r ó i 
hozzám intézett ü d v ö z l é s t , a m e l y nen 
a s a b l o n o s ü d v ö z l é s f o r m á j á t vise lb 
magán, hanem a f t l é m i r á n y u ' ó ő s z i n t t 
r a g a s z k o d á s o k n a k é s szere te teknek 
volt k i fe j ező je , ő s z i n t é n k ö s z ö n ö m 

B o r n e m i s s z a G é z a 

H a l á l o z á s , ö z v . Edler J á n o s a 
szerdin e j je l v i s s z a a d t a j ó s á g o s lelke; 
Teien t ő j é n e k . A kér le lhete t len hab.l 
elelenek 7 4 ik é v e b e n érte . Halálá 
kiterjedt r o k o n s á g g y á s z o l j a . F a r k a i 
Pál r t n d ő r f o g a i m a z ó a n y ó s á t , N e m e s 
(Edlei) G u s z t á v p o s t a e l l e n ő r é d e s a n y j á t 
veszteitc el az e l h u n y t b a n . T e m e t e s e 
pénteken délután 4 o r a k o r volt na«y 
részvet mellett . 

A Nemzeti E g y s é g n a g y t a n á c s a 
1 ér ül ö s s z e elsO ü lésere B u d a p e s t e n 
A nagytanácsot 1 7 0 o r s z á g g y ű l é s i kép-
vtselu és u g y a n a n n y i N. E . vezet i 
tisztséget v ise lő f u n k c i o n á r i u s a lko t j a . 
A kőszegi kerületet a nagy t a n á c s b a n 
vttez S z a b a d v á r y F e r e n c kepvise l i . 

F e r e n c n a p K ő s z e g e n . A város i 
fúvószenekar c s ü t ö r t ö k ö n e s t e a kö 
vetkező F e r e n c e k e t k ö s z ö n t ö t t e s z e r e -
naddal : B i t i iz F e r e n c , R u s z n y á k F e -
j n e Vukán F e r e n c dr., Mülier F e r e n c 
Karner F e r e n c e s S u l y o k F e r e n c e t . 

A kőszegi róni . kat . hitközség 
Képviselőtestülete f. evi október ho 
l J - a n v a s á i n a p delelőtt 11 o r a k o r a 
i n i D o m o n k o s - z á i d a t o r n a t e r m é b e n 
* a tJ rendes ősz i k ö z g y ű l é s é t . T á r g y -
s o r o z a t a : 1. E l n ö k i j e l e n t é s . 2 . T ü r / s 
JöRyon e l idegení tés . 3 . A j ö v ö evi 
• u t s e g v e t é s j ó v á h a g y á s a . 4 Indi iva 

kere tében az Act io C a t h o l i c a 
• u " evi m ű k ö d é s é r ő l is b e s z á m o l a 
j , . U M ^g, amiér t is a közgyűlésre 

I ) s * e g kato l ikus t á r s a d a l m á t ezúton 
n , v J a meg az E l n ö k s é g . 

G a l b a V i n c é t a s á r v á r i j á r á s 
f ö s z o l g a b i r á j á t , a k ő s z e g i s z o l g a b í r ó i 
k i r e n d e l t s é g volt v e z e t ő j é t , a sárvári 
ö n k é n t e s t ü z o l t ó e g y e s ü l e t e g y h a n g ú 
l e l k e s e d é s s e l e l n ö k é v é vá lasz to t ta . 

B u c s u a Szent Domonkos- rendi 
t e m p l o m b a n . A R ó z s a f ü z é r Király 
n ő j e n e k ü n n e p é n ma a z á r d a t e m p l o m 
ban b u c s u t tar tanak R e g g e l fél 8 - k o r 
ü n n e p é l y e s szentmiséve l k e z d ő d i k . 
Dé lután s z e n t b e s z é d é s l i tánia, mely 
fél 5 ó r a k e r k e z d ő d i k . O k t ó b é r minden 
nap ján r ó z s a f ü z é r - á j t a t o s s á g o t tarta 
nak fél 7 órai kezdette l . V a s á r n a p o n 
ként az á j t a t o s s á g 7 i 5 ó r a k o r k e z d ő d i k . 

P á z m á n y ü n n e p s é g a z á r d á b a n . 
A S z e n t d o m o n k o s rendi zárda v e z e t é s e 
alatt ál ló l eánypolgár i é s a taní tónő 
k é p z ő k e d v e s ü n n e p s é g g e l k a p c s o l ó -
dott b e l e az o r s z á g o s P a z m á n y -
ü n n v ^ s é g b e . A h a n g u l a t o s kis ünnepélyt 
az „ O h d icsőül t s z é p k i n c s " c . P á z 
mán^ é n e k k e l nyitot ták m t g . Utána 
N é m e t h Imre i g a z g a t ó , pápai k a m a r á s 
tartott t a r t a l m a s ve t i t e t tképes e l ő a d á s t 
Az e l ő a d á s k e r e t é b e n b e m u t a t t a P á z -
mány P é t e r é l e t é n e k a l k o t á s a i t . 

H a l á l o z á s . D r . Virágh F e r e n c , a 
F e l s ő s z a b o l c s c . laptársunk f ő s z e r k e s z -
t ő j e B u d a p e s t e n 2 8 é v e s k o r á b a n vá 
ratlanul e lhunyt . A m e g b o l d o g u l t h o s s z u 
é v e k e n keresztül ál lott a F e l s ő s z a b o l c s 
s z e r k e s z t ő s é g é n e k é lén . A lap le lkes , 
k ö t e l e s s é g t u d ó kar társát g y á s z o l j a ben 
ne, aki h ivatását m i n d e n k o r p é l d a a d ó 
s z o r g a l o m m a l , f á radhata t lanul tel jesí-
tette. 

Az e v a n g e l i k u * n ő e g y l e t va 
s á r n a p rendkívül i k ö z g y ű l é s t tartott . A 
k ö z g y ű l é s k ö z é p p o n t j á b a n az a lapsza 
bá lyok m ó d o s í t á s a á l lot t . Az egyesüle t 
u g y a n i s már közel 7 0 é v e s é s az a lap 
s z a b á l y o k e g y e s p o n t j a i már nem 
feleltek m e g a mai m e g v á l t o z o t t k o r 
v i s z o n y o k n a k . A k ö z g y ű l é s e l fogadta 
m ó d o s í t á s r a e lő ter j esz te t t j a v a s l a t o t , 
n a j d r é s z l e g e s t isztúj í tás s o r á n meg 
u itották dr. Laur inger J á n o s n é e l n ö k n ő i 
és Frühwir th Henrie t ta pénztáros i 
t i sz tséget . Az ülésen W e i s z Vi lmos 
az e v a n g t ü k u s gyülekeze t p a r o c h u s 
le lkésze is résztvet t . 

O k t ó b e r 6 iki ü n n e p é l y e k . Az 
arndi t i z e n h á r o m emlékét a s z o k á s hiver 
minden i s k o l á b a n ü n n e p é l y e s keretek 
között e levení t ik fel. A b e n c e s g i m n á 
z iumban az ünnepé ly t az ö n k é p z ő k ö i 
r e n d e z é s é b e n hét főn déle lőt t tart ják. A 
t a n i t ó k é p z ő i n t é z e t b e n u g y a n c s a k az 
ö n k é p z ő k ö r rendezi meg az ünn pélyl 
a m e l y e t ma déle lőt t mise utan tarta 
n^k meg. A S z e n t d o m o n k o s - r e n d i 
zá ida ve-zetése alatt a l eanypoigár ibar 
és a t a n i l ó n ő k é p z ő b e n s z o m b a t o n 
délután ültek meg aradi vértanuk emlék 
ünnepet . Az e v a n g e l i k u s leányl iceu n 
ban a magyar - i l letve tör téne lem órá 
Kon é s az is tent i sz te le ten emlékeznek 
nek meg o k t ó b e r h a t o d i k á r ó l . A katonai 
rea lneve iő in téze t ma délután rendezi 
meg o k t ó b e r i g y á s z ü n n e p é t . A polgári 
f iú i sko lában m a déle lőt t emlékeznek 
neg az aradi vér tanukró l . Az ünne-

pelyck m ű s o r á t , b e s z é d e k , szava la tok , 
f e l o l v a s á s o k , z e n e - é s é n e k s z á m o k 
töltik m e g . 

N é v m a g y a r o s í t á s . H o c h e c k e t 
j á n o s u t k a p a r ó nevét be lügyminiszter i 
engedél lye l „ H i d v e g i " re vál toztat ta . 

A N e m z e t i E g y s é g i f j ú s á g i 
s z e r v e z e t é n e k a mult héten vitéz 
S z a b a d v á i y F e r e n c tartott e lőadás t a 
kül é s be lpol i t ika i he lyzetről , utánna 
k ö z v e t l e n hangú vi taest a lakult ki. E 
lieten hét főn dr. Pa l lay J ó z s e f városi 
t i szt i f f lorvos a nemi b e t e g s é g e k r ő l tart 
az if jú ági s z e r v e z e t n e k e l ő a d á s t . 

V a d á s z s z e r e n c s e . A n3gy turista 
invázió ugylátsz ik nem z a v a r j a a kő 
szegi h e g y e k b e n a v a d á l l o m á n y t , sőt 
mintha meg is s z a p o r o d o t t volna . A/ 
uj l é r l ő n e k Küttel D e z s ő n e k az elmúlt 
héten sikerült is egy n a g y o n szép 
14 es s z a r v a s b i k á t leter í tenie . 
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J e l e n s z á n t u n k k a l m e g k e z d ő d ö n 
az év u t o l s ó n e g y e d e . K é r j ü k m. t. 
o l v a s ó i n k a t , h o g y t l ő f i z e i e s ü ' ; e t rr.eg 
újítani s z í v e s k e d j e n e k 

S t e f á n i a - h i r d e t m é n y . F t l h i v j u k 
az anyak f igyelmét , hogy a v é d ő i n t é 
zetben rendszeres í te t t „Anyák i s k o l á " 
j á b a n e l ő a d á s r a kerülő i s m e r e t t e l j e s z t ő 
s z a k e l ő a d á s o k tárgyát és idejét r.ehány 
napp;d e l ő n b ezentúl a helyi l a p o k b a n 
is mindig k ö z ö l n i fog juk, hogy igy az 
é r d e k l ő d ő a n y á k az eddiginel n a g y o b b 
szán b a n v e h e s s e k tudomásul L e g k ö 
z e l e b b i e l ő a d á s á i D r . K i r e h k n o p f Bé la 
f ő o r v o s f. hó 10 én d.e. l / j 9 órakor 
tart ja „Mit t e g y e n e k az anyák az o r v o 
m e g é r k e z t é i g " c í m m e l . 

A s t á j e r h á z i kápolna a lapot 
l e g ú j a b b a n W e t z l J e n ő a M a g y a r -
O l a s z B a n k s z o m b a t h e l y i f iókintézeté 
nek i g a z g a t ó j a 5 5 0 , B o d a J e n ő város i 
t isztviselő 2 , a szombathe ly i f e l ső 
k e r e s k e d e ' m i i sko ia tanárai és tanulói , 
a M a g y a r Nemzet i B a n k s z o m b a t 
helyi f iók intéze te é s a s z o m b a t h e l y i 
f ő s z o l g a b í r ó i hivatal pedig 10 — 10 
p e n g ő s a d o m á n y o k k a l növel ték . 

T a r u l m á n y i k i rándulás t ren-
d e z e t t K ő s z e g r e a mult s z o m b a t o n 
a s z o m b a t h e l y i f e l s ő k e r e s k e d e l m i és a 
s o p r o n i r e a l i s k o l a . A v e r d é g d i á k o k 
megtekintet ték a v á r o s n e v e z e t e s s é g e i t , 
r a j d kirándultak a kőszegi h e g y e k b e , 
a h o n n a n c s a k a k é s ő esti ó r a k b a n 
térlek haza . 

Osztálysorsjegyet o i l 
vásároljon, hol es sze-
rencse állandó. A 300 0(0 
p e n g ő s ju ta lmat 1934 . s z e p t e m u e r 
2 6 án, 2 0 O Ü 0 0 p e n g ő s főnyereményt 
1 9 3 2 . s z e p t e m b e r 19 én, ismét a 
2 U 0 . 0 0 0 p e n g ő s f ő n y e r e m é n y t 1 9 2 9 . 
s z e p t e m b e r 8 án s o k e g y é b n v e r e m é n y 
mellett a B E L V Á R O S I V A L T Ö Ü Z L E T 
R T . B u d a p e s t V I , T e r e z - k ö r u t 3 7 
( T e l e f o n 2 2 - 8 — 2 9 ) ügyfelei nyertek . 
Mindenkinek s a j á t é rdeke , í iogy 
direkt r e n d e l j e n s o r s j e g y e t , mert 
igy t i t o k t a r t á s r ó l b iz tos í tva van 
és a n y e r e m é n y t a lehető leg-
g y o r s a b b a n azonna l m e g k a p j a . 

V i téz B a n k y R ó b e r t s z i n t á r s u 
l t»ta n o v e m b e r 4 ike körül K ő s . e g r e 
érkezik n é h á n y n - p o s v e n d é g s z e r e p 
lésre. J e l e n l e g G y u á n jat?zik a t á r u l t 
Innen K e c s k e m é t e n ke iesztül jön D t 
nántu ' ra , m a j d o k t ó b e r végén érkezik 
S z o m b a t h e l y r e . N o v e m b e r 1 ike k<"»nil 
i z o n b a n mar K ő s z e g r e szere tne j ö n n i 
B i n k y - é k g a i d á j a ket evvel ezelőtt 
járt u to l jára K ő s z e g e n , a k k o r is a 
kényes izlesti k ő s z e g i k ö z ö n s é , leg 
t e l j e s e b b e l i s m e r é s é t vívta ki. 

T ü z o l t ó g y a k o r l a t o t ta r to t t a 
mult s z o m b a t o n az ö n k e n t e s t ü z o l t ó -
egyesüle t . Az e l ő í r á s o s z á r ó g y a k o r l a t o t 
a n e l y a nyári g y a k o r l a t o k a t fe jezi b e , 
eddig m i n d e n é v b e n m e g t a r t o t t á k 
d í s z e s e b b keretek közöt t . Az idén 
p r ó b a r i a s z t á s volt a z á r ó g y a k o r l a t 
tárgya. 1 0 ó r a körül m e g s z ó l a l t a 
tűzjelző sz iréna és a t ű z o l t ó a u t ó k 
k ivonul tak az a l s ó g y á r h o z . A f e l t e v é s 
u g y a n i s az volt , h o g y az a l s ó g y á r 
Kigyulladt. A g y a k o r l a t n a g y o n j ó l 
sikerült , mert a tűzol tók sz inte p e r c e k 
alatt a tűz sz ínhe lyén t e r m e t t e k . A j ó 
e r e d m é n y K i r e h k n o p f J e n ő v á r o s i 
t ű z o l t ó p a r a n c s n o k e r e d m é n y e s m ű -
k ö d é s é t fémje lz i . 

É r t e s í t j ü k a n y u g d í j a s é s n y u g -
b é r e s vasúti a l k a l m a z o t t a k a t , h o g y 
a r c k é p e s i g a z o l v á n y a i n a k 1 9 3 6 . é v r e 
s z ó l ó é r v é n y e s í t é s e o k t ó b e r 1 - é v e l 
k e z d ő d i k é s d e c e m b e r 3 1 - é i g tart . A 
barna és szürke i g a z o l v á n y o k 193G. 
év d e c e m b e r 3 1 ig m e g h o s s z a b b í t t a t -
nak. — E z e n i g a z o l v á n y o k sz intén 
érvényes í tés i b é l y e g g e l tör ténik . — A 
nyugdí jas é s n y u g b é r e s a l k a l m a z o t t a k 
a r c k é p e s igazo lványra való j o g o s u l t -
ságát a K ö z p o n t i S z á m f e j t ő s é g i g a z o l -
|a, mely az erre v o n a t k o z ó k é r v é n y -
mintákat e l ő z e t e s k é r é s nélkül l e g k é s ő b b 
n o v e m b e r 1 5 - é r e m e g k ü l d i . F e l h í v j u k 
a n y u g á l l o m á n y ú a l k a l m a z o t t a k a t , h o g y 
a k é s e d e l m e s e n , vagyis f . évi d e c e m b e r 
3 1 ike után b e é r k e z ő a r c k é p e s i g a z o l -
ványok e r v é n y e s i t e s e c s a k a k é s e d e l m i 
illeték le f ize tése e l l e n é b e n f o g m e g -
ör ténni . A f. évi fel n e m h a s z n á l t 

jegy s z e l v é n y e k , az 1 9 3 6 . évre é r v é n y e -
hitelt i g a z o l v á n n y a l , 1 9 3 6 . évi m á r c i u s 
hó 3 1 - g f e l h a s z n á l h a t ó k . A l l o m á s f . 

A R o k k a n t - é s Nyugdi j egy le t 
ma v a s á r n a p délután a K o v á t s - s z á l l ó -
ban p é n z t á r n a p o t tart é s kéri a t a g -
di jak b e f i z e t é s é t . 

F é l á r u utazás i k e d v e z m é n y az 
E g é s z s é g ü g y i k i á l l í t á s r a . A m a g y a r 
E g é s z s é g Hetének k e r e t é b e n r e n d e -
z e n d ő O r s z á g o s E g é s z s é g ü g y i Kiá l l í -
tásra o k t ó b e r 1 7 - 3 1 . k ö z ö t t fe láru 
vasúti k e d v e z m é n y e i lehet utazni . 

S z l o v e n s z k ó i m a g y a r i rók és 
k ö l t ö k e lbeszé lése i t , k ö l t e m é n y e i t , a r c -
kepeit közli o k t ó b e r i s z á m á b a n a leg 
s z e b b k é p e s folyóirat : a T Ü K Ö R . 
M é c s L á s z l ó é s S e b e s i E r n ő k ö l t e m é -
nyei, J a n k o v i c s Marce l l (a T o l d v - K ö r 
e l n ö k e ) út ira jza , S z o m b a t h y V i k t o r 
n o v e l l á j a , K a s s a i Zol t in, a h í r n e v e s 
kassa i a m a r ő r f é n y k é p t / ő mflvészi f e l -
véte le a d j á k m t g ennek a g a z d a g tar-
talmú s z á m n a k j e l l ege t . 

L e e s e t t a s z e k é r r ő l — e l t ö r t e 
a k a r j á t . R u s z n y á k Antal 3 0 e v e s 
h< < f rssegéd leeset t s z e k e r é r ő l . A? e s é s 
folytán bal felkar c s o n t j á t e l tör te . B e 
szál l í tot ták a k ó r h á z b a , a h o l r ö g t ö n 
á p o l á s alá vet ték . 

Október 6. 

H Í R E K 



Kőszeg és Vidéke 1935 október 6. 

Szüreti mulatság. A katolikus 
Legényegyi sülét október 13 an rendezi 
meg a hagyományos kőszegi s/üreti 
mulatságot. A rrul.tságot nagyszabású 
zenes felvonulás előzi meg. amel> 
délután fél 3 órakor kezdődik. A 
menet, amelyet a szokásos csikós 
bandéiium és a felvirágzott ökörfogatu 
szekerek alkotnak, az állomásról indul 
és végigvonul a városon. A felvonulás 
után reggelig tartó táncmulatságom 
rendeznek a Bálházban. 

Legeltetés közben kificamodott 
a válla Moldvai János 47 éves vasuíi 
pályamunkás vasárrap délután teh • 
neket legeltetett. Az egyik :ehén legeles 
közben ugy megrámo'.'a jobb karját, 
mellyel ?z álla'ot fog-a, hogy az 
vállban kifican odolt. Moldvait behozták 
a kórházba, ahol helyretették kifka 
modott vállát. 

Gubacs-„panamár leplezett le 
a kőszegi rendőrség. Franki Lajos 
kereskedő a kőszegi erdőkben gu 
bacsszcdési jogot bérelt. A gubacs 
szedéssel több barakki lakost bízott 
meg. A megbízottak szorgalmasan 
gyűjtötték is a gubocsokat, de egye 
sek közülük jobb kereseti forrásnak 
találták azt, hogy a gubacsol saját 
maguk értekesitsék. .Orgazdát" is 
hamarosan találtak Takács László 
nemescsói lakos személyében. Franki 
Lajos feljelentést tett a rendőrségen, 
hogy többen az általa bérelt gubacs 
szedési jog alapján szedik a gubacsot 
de nem szolgáltatják be neki, hanem 
másoknak ndják el. A rendőrség 
hamarosan megállapította, hogy Czetler 
Róza, Lőrincz Antalné, Döbrösi Gé 
záné. Kutasi József és Kutasi Józsefné 
„dolgoztak a saját zsebükre" Az el-
járás megindult ellenük. 

Férfi és női bőrkabátok P 35 tői, 
kitünó szabású uri öltönyök P 20 tői 
állandó .n nagv választékban kaphatók 
Z e r t h o f e r R e z s ő 
ruhaáruhazában. Iskolaruhák, tyroli 
uadrágok, janklik, hubertus- boy- és 
gummiköppcnyek nagy raktára. — 
Gallértisztitas. vegytisztítás, kelmefestés 
a legszebb kiviielben. 

l r m Magyar Királyi 

S P O R T 
KSE-Szombathelyl Húsos Sport-

egylet 4:1. A KSE vasárnap a 
Borostyánkői SC-t szándékozott ven-
dégül látni, azonban az elszakított 
nyugatvidéki csapat táviratilag lemondta 
kőszegi szereplését. A kőszegi csapat 
erre a szombathelyi Huiosok csapatát 
hívta meg újra, amely ezúttal erősebb 
összeállításban jött le Kőszegre. A 
mérkőzés nagyon erős játékkal indult 
meg. Később az erős iram durvasággá 
fajult. Az első gólt a szombathelyi 
legényseg érte el Szakáll révén, Kántor 
szép lövéssel egalizálta a szómbat-
helyiek gólját. A második félidőben 
az erős iram megtört. A biró is erő-
sebben vette kezébe az irányítást és 
igy kevesebb durvaság fordult elő. 
Maitz I., majd újra Kántor és Molnár 
szerezték meg a KSE góljait. 

A KSE Agyteritőgyár csapata 
ma Körmendre rándult, ahol a Kör-
mendi Testedzők Körével mérkőzik. 

A KSE Törekvés ma a szombat-
helyi Pohl-gyár jóképességü csapatát 
látja vendégül. A mérkőzés délután 
3 órakor kezdődik. 

Az október 6-lkl kegyeleti 
stafétát az idén nem sikerült meg-
rendezni, mert a versenyre csak a 
leventék, a Kőszegi Sportegylet és egy 
kőszegi tanintézet jelentkezett föl-
tételesen. 

A S z o m b a t h e l y e n o k t ó b e r 6 - á n 
tartandó varmegyei lóversenyen a kő 
szegi polgári lövészegyesület is részt 
vesz a következő csapatösszeállításán: 
Hochecker János, Schierhuber Lajos, 
Szakmáry József. Koppányi Ernő és 
Várszegi Helmuth. 

Itt 
hogy a Hö-ik magyar királyi osztály-
sorsjátékra sorsjegyet rendel jen 
vagy vásáro l jon , mert a húzás mar a 

jovo heten 19 en kezdődik. 
Legnagyobb nyeremény szerencsés 

esetben : 

500 000 e s e t l e g 4 0 0 . 0 0 0 
Juta-
lom : 

pengő 

3 0 0 . 0 0 0 feménv 200 .000 P. 
Fönye- I f in f inn pengő és számos 
remény IUU.UUU nagy-, közép- és 
k i s n C 2 7,722,000 Pengi). 
flindei második sorsjegy nyer! 

Hivatalos sorsjegyárak : 

Egész 24- , fél 12 - , negyed 6-—, 
nyolcad 31— pengő. 

Mindenkinek és minden egyes 
sorsjegynek egyenlő a nyerési 
esélye ! A szerencsét is keresni kelt, 
az ut ja mindenkinek nyitva áll I 

Uj sorsjáték — uj reményseg! 

Ipartestületi közlemények. 

Felhívjuk a leventeköteles segéd 
es tanoncodat foglalkoztató tagjaink 
figyelmét a po gárme^er urnák, a leven 
tek bejelentese, foglakoztatása stb 
tárgyiban megjelent 67731935. számú 
hirdrtményere s felkérjük őket, h így 
a hirdetményben irt összes kötelezett 
ségeknek mindenben tegyenek eleget, 
nehogy azok elmulasztása miatt pénz-
bírságoknak tegyék ki magukat. 

Az ipartestületekről szóló törvény 
10 §-a, alapszabályaink 4. és ti. §§-ai 
előírják, hogy „az ipartestületi tagok 
tagdijat kötelesek fizetni " — Ennek 
dacára igen nagy testü'etünk azon 
ragjainak száma, akik tagdíj fizetési 
kötelezettségeiknek nem teltek eleget ; 
áll ez a folyó évi redukált és már 
esedékessé vált egé^z évi, ugy az előző 
évi jogerős hátralékokra is. — Felkérjük 
ezért érdekelt tagjainkat, hogy a náluk 
egközeiebb megjelenő pénzbeszedit 
barátságosan s ne — mint azt egyes 
tagok teszik — kíméletlen szavú ki 
fejezésekkel fogadják és a most már 
esedekes összes t i^dijaikat egyenlítsék 
ki és ne kényszerítsék az elöljáróságot 
szigorúbb r ndsznbalyok igéiybevéte-
léie. 

Ipartestületi elnökseg. 

Szabóműhely-átvétel! 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget , 
hogy katonai szo lgá la tom letöltése után 
neve lőapám néhai KRAILLER ISTVÁN 
szabómester Kőszeg, G y c S n c j y t f S -
utca ö . s z á m alatt levő 

POLGÁRI és 
EGYENRUHA 

S Z A B Ó M Ü H E L Y É T 
átvettem és azt sa ját nevem alatt t ovább 
vezetem. — Minden törekvésem oda 
irányul , hogy bo ldogul t neve lőapám jó-
hirnevét működésem alatt tovább is 
fenntar tsam, amihez a n. é. közönség 
jó indu la tu pár t fogásá t kérve vagyok 

k ivá l ó t isztelettel 

Kern UtvAn 
polgári és egyenmhaszabó. 

Egy ] ó k a r b a D levő használt tizes, 

° „C Remington-irógép 
e l a d ó . — Cim a kiadóhivatalban 

Hivatalos rovat. 
Számtalan esetben előfordult, hogy 

a testgyakorlásra kötelezettek (leventék) 
azok szülői és munkaadói a VKM-nek 
6.^.000—1926 XIII. sz. rendeletének 
nem tesznek eleget, miért is ismételten 
közlöm az alábbiakat : 

1 ) A levente minden személyét 
érintő változást u. m. munkaadójának 
és lakásának változását, a városból 
való eltávozását, az eltávozás időtar-
tamának, helyének és céljának meg-
nevezésével, avagy a városba való 
költözését felhívás bevárása nélkül a 
leventeegyletnél 8 nap alatt bejelenteni 
tartozik. 

2 ) Leventeköteles minden ifjú, 
iki 12 ik életévét betöltötte, annak az 
évnek a végéig, amelyben 21 ik élet 
évét betöltölte, annak az évnek a 
végéig, amelyben 21 - ik életévét betölti 
f. evben az 1914—1923 években szü-
lettek, akik nem járnak olyan iskolába, 
ahol rendszeres testnevelés folyik. A 
-lépiskola ismétlőiskolai tanfoiyama 
és az iparos és kereskedő tanoncis 
kola a testgyakorlási kötelezettség alól 
nem mentésit. 

3.) A leventék nyilvántartása a 
eventeegyesületnél (Tűzoltólaktanya 
hétköznap este 6—7 óra között) tör-
ténik. 

4 ) Felmentést a leventeegyesület 
i foglalkozás alól csak betegség és 
mulaszthatatlan családi ok miatt adhat, 
mely körülmény a foglalkozást meg 
előző napon bejelentendő. Csak rend 
kívüli esetben jelentendő a mulasztási 
ok a foglalkozást követő napon. Ké-
sőbbi igazolások el sem fogadhatók. 

Fenti kötelezettségek be nen 
tartása a V.K.M. 69000-1926. XIII 
rendelete szerint büntetendő. Pénz-
bírsággal sújtandó azon szülő, gyám, 
nunkaadó vagy más egyén, aki 
háztartásában levő él felügyelete alatt 
álló vagy gondozására bízott kiskorút 
ezen kötelezettség teljesítésében aka 
dilyozná vagy nem gond DJkod.k arról, 
hogy a kiskorú kötelezettségének 
eleget tegyen. 

Felhivom az érdekeltek figyelmét, 
hogy a m. kir. országos Közegészség-
ügyi Intézet 1936 évi január hó 7-től 
<ezdve tiszti orvosi tanfolyamot és 
ezt követően tiszti orvosi vizsgát tart, 
kérvények 1935. évi október hó 10 ig 
adandók be; közelebbi felvilágosítás 
a polgármesteri hivatalban nyerhető. 

V. K. M. 9000 1924. sz. rendelete 
értelmében felhivom az 1914. évben 
született és a város területén lakó if-
lakat, hogy tekintet nélkül arra, hogy 
valamely tanintézet hallgatói vagy sen, 
a íestgyakorlásra kötelezettek nyilván-
tartásába való felvétel végett haladék-
talanul, szemé'yesen, elfogadható sze-
mélyi igazoló okmánnyal felszerelve a 
városházán a hivatalos órák alatt (d. 
e. 10-12) különbeni pénzbüntetés terhe 
nellett jelentkezzenek. Az olyan test-
gyakorlásra kötelezett helyett, aki 
időleges távollét vagy betegség miatt 
a személyes jelentkezésben akadályozva 
vannak, a jelentkezés a szülő, gyán, 
munkaadó vagy meghatalmazott által 
is megtörténhetik. 

Felejthetetlen jó édesanyánk 

özv. Edler Jánosné 
elhunyta alkalmából kifeje-

zésre juttatott részvétért, vi-

rágadományokért és a teme-

tésen való megjelenésért 

legmélyebb háláját fejezi ki a 

gyászoló család. 

A kőszegi kir járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság. • 2062-1935. tk. 

Árverési hirdetmény-kivonat. 
A Kőszegi Takarékpénztár végrehajta-

tónak Varga Imre és neje Bognár Karolin 
vegrehajtast szenvedők ellen indított végre-
hajtási ügveben a telekkönyvi hatóság a 
végrehajtási árverést 40O0 P tőkekövetelés 
és járulekai behajtása végett, a kőszegi 
kir. járásbíróság területén levő Kőszeg vá-
rosban fekvő, s a kőszegi 14rt3. sz. tkvi 
betétben A 1. 1 - 3 sor és 1421/3, 1421/4 és 
1421'5 hrsz. alatt felvett Ferenc József 
Király-ut 18 a számú házból, gazdaság 
épületből és közös udvarból álló es Varga 
Imre és neje sz Bognár Karolina nevére irt 
Sxabadbirtokra 10.250 P kikiáltási árban 
elrendelte. 

Az árverést 1935. évi november hó 5. 
napján d. e. 9 órakor a telekkönyvi ható-
ság hivatalos helyiségében Cher.iel-uica 12 
sz. 1. em fogják megtartani. 

Az árverés alá kerülő ingatlan a ki-
kiáltási ár felénél alacsonyabb áron nem 
adható el, ha azonban az árverést a csat-
lakozottnak kimondott dr. Stur Lajos végre-
hajtató kéri, akkor a legkisebb árverési 
vételár 10 450 P. 

Az árverelni szándékozók kötelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10J/

o-át kész-
pénzben, vagy az lHSi : LX t-c. 42. §-ában 
mégha ározott árfolyammal számitott óvadék-
képes ertékpapirosban a kiküldöttnél letenni, 
hogy a bánatpénznek előleges birói letétbe 
helyezéséről kiállított letéti elismervényt a 
kiküldöttnek átadni és az árverési feltétele-
ket aláírni. (1881 : LX t-c 147, 150, 170. 
§ § ; 1908 : LX. t-c. 21. §.) 

Az aki az 'ngatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb Ígéretet tett, ha többet Ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban a kikiál-
tási ár százaléka szerint megállapított bá-
natpénzt az általa ígért ár ugyanannyi szá-
zalékáig kiegészíteni (1908: XLI 25. § ) 

Kőszeg, 1935. junius 14. 

Dr. RIEDL ZOLTÁN sk. kir. jb . elnök. 

A kiadmány hiteléül: 

BENCZE JÓZSEF sk. tkvvezetö 

434 -1915. Fk. sz 

Árverési hirdetmény. 
Dr Engel Sámuel szombathelyi ügyvéd 

által kepviselt dr Engel Sámuel javara 
4974 P 10 f. tőke és több követelés és 
járulékai erejéig a szombathelyi kir. tör-
vényszék 1932 évi 1294'13, 1204 14. sz. vég-
zésévé! elrendelt kielégítési végrehajtás 
folytán végrehajtást szenvedőtől 1933. évi 
augusztus hó 4-én lefoglalt 43-10 P-re be-
csüli ingóságokra a kószegi kir járásbíróság 
Pk 2144 1933. sz. végzésével az árverés 
elrendeltetvén, továbbá a foglalási jegyző-
könyvből ki nem tünő más foglaltatok javára 
is az árverés megtartását elrendelem, de 
csak arra az esetre, ha kielégítési joguk 
ma is fennáll és ha ellenük ha l a s t ó hitályu 
igénykereset folyamatba nincs, végrehajtást 
szenvedő lakásán Kőszeg Chernel-utca 12. 
I. em. 9. leendő megtartására határidőül 

1935. évi ok tóber hó tl-tk nap j ának 
déle lőt t 9 ó r á j a 

tűzetik ki. amikor a bíróilag lefoglalt kápolna, 
Mária Terezia korabeli porcellán, díszma-
gyar kantár és ruhaveret s egyeb ingósá-
gokat a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés 
mellett el fogom adni. 

Kőszeg, 1935. szeptember 25. 

Zarándy Nándor kir. bir. végrehajtó. 

Szerény igényű szolid 

házvezetőnőt 
keresek falura. Cim a kiadóban. 

Vasulállomásnál a gubahagyi-dülöbsn 
3 katasztr. hold szántóföld 
bérbeadó. — Cim a kiadóban 

Menetrend. 
Érvényes 193V október 6-tól 

1936. má j u s 14-ig. 

Kőszegről I n du l : 5 10 6.36 
9.47 12 50 16.22 §18.00 20.30 
Szombathelyre érk.: 5.38 7'11 
10.23 13'18 16 58 §18.28 21.07 
Szombathe lyrő l I n du l : 5.44 7 55 10.40 
13 48 §10.30 18.46 *21.24 §23.05 
Kőszegre érkezik: 6 27 8 38 11.15 
14 31 §16 05 19 29 •2158 §23 40 
Kőszegről indul Sopron felé : 

345 9.40 1440 
Sopronba érkezik: 6-10, 12-14, 17-21. 
Sopronból indul: 10 12, 15 48, 1933. 

*) ctak hétköznap, 
g) CMk vasár- t* flnntpnap közlekedik. 

— Nyomatott Wónai Frigyes könyvnyomdájában Kőszegen — 
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